
PASSIVE RETRACTABLE EAR PLUGS - PASSIVE NECKBAND -
RETRACTABLE PLUGS

Passive Neckband with Retractable Plugs by Walker's®. Retractable ear plugs
for passive protection that sit comfortably around neck.  Includes three
different size ear tips for your personal liking. Neck worn passive protection
Three different size ear tips Retractable ear plugs NRR 31

Attributes

Name: PASSIVE NECKBAND - RETRACTABLE PLUGS
Manufacturer: WALKERS GAME EAR
Product no.: 100044507
Mfr. No.: GWP-NWPAS
Color: Black
NRR: 31 dB
Style: Passive
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 229mm
UPC: 888151014769



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für PASSIVE RETRACTABLE EAR PLUGS WALKERS GAME EAR PASSIVE
NECKBAND RETRACTABLE PLUGS
English: Safety Instruction Guide for Passive Retractable Ear Plugs with Neckband
Français: Guide de Sécurité pour les Bouchons AntiBruit PASSIVE RETRACTABLE EAR PLUGS WALKERS
GAME EAR PASSIVE NECKBAND
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tappi per Orecchie Retrattili PASSIVE RETRACTABLE EAR
PLUGS WALKERS GAME EAR PASSIVE NECKBAND
Norsk: Brukerveiledning for PASSIVE RETRACTABLE EAR PLUGS WALKERS GAME EAR PASSIVE NECKBAND
RETRACTABLE PLUGS
Suomi: PASSIVE RETRACTABLE EAR PLUGS WALKERS GAME EAR PASSIVE NECKBAND RETRACTABLE
PLUGS Käyttöohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för PASSIVE RETRACTABLE EAR PLUGS WALKERS GAME EAR PASSIVE
NECKBAND
Český: Pokyny pro bezpečné používání pasivních retračních špuntů do uší Walker's Game Ear



Sicherheitshinweise für PASSIVE RETRACTABLE
EAR PLUGS WALKERS GAME EAR PASSIVE
NECKBAND RETRACTABLE PLUGS
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die PASSIVE RETRACTABLE EAR PLUGS von Walker's®. Diese
Ohrstöpsel bieten passiven Schutz und sind so konzipiert, dass sie bequem um den Hals getragen werden
können. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre individuellen Bedürfnisse geeignet ist.
Verwenden Sie die Ohrstöpsel nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Anzeichen von Unwohlsein oder Allergien bei der Verwendung das Produkt sofort absetzen und einen
Arzt aufsuchen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Ohrstöpsel nicht in extremen Temperaturen oder feuchten Umgebungen.
Achten Sie darauf, dass die Ohrstöpsel richtig sitzen, um optimalen Schutz zu gewährleisten.
Verwenden Sie die Ohrstöpsel nicht, wenn Sie an einer Ohrinfektion oder anderen Ohrproblemen leiden.
Die Ohrstöpsel sind nicht für den Einsatz im Wasser geeignet.
Verwenden Sie die Ohrstöpsel nicht, wenn Sie unter einer Allergie gegen Materialien wie Silikon leiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie die Ohrstöpsel auf sichtbare Schäden oder Verunreinigungen.
Wählen Sie die passende Größe der Ohrpassstücke aus (drei Größen sind enthalten).

Einsetzen der Ohrstöpsel:2.

Halten Sie das Ohrpassstück mit einer Hand.
Führen Sie das Ohrpassstück vorsichtig in den Gehörgang ein, bis es bequem sitzt.
Achten Sie darauf, dass das Ohrpassstück fest, aber nicht unangenehm sitzt.

Tragen des Nackenbands:3.

Legen Sie das Nackenband um Ihren Hals.
Stellen Sie sicher, dass die Ohrstöpsel sicher und bequem um den Hals hängen, wenn sie nicht in
den Ohren sind.

Entfernen der Ohrstöpsel:4.

Ziehen Sie die Ohrstöpsel vorsichtig aus den Ohren.
Reinigen Sie die Ohrstöpsel regelmäßig gemäß den Reinigungshinweisen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Ohrstöpsel gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe.
Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll, wenn es als gefährlich eingestuft wird.
Überprüfen Sie die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Elektronik oder Kunststoffprodukten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Produkts wenden Sie sich bitte an den Kundendienst des Herstellers.
Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen oder Problemen Unterstützung erhalten.

Abschluss
Diese Sicherheitshinweise sollen Ihnen helfen, die PASSIVE RETRACTABLE EAR PLUGS von Walker's® sicher und
effektiv zu nutzen. Achten Sie darauf, die Anweisungen zu befolgen, um Ihr Gehör zu schützen und mögliche
Risiken zu minimieren.



Safety Instruction Guide for Passive Retractable
Ear Plugs with Neckband
Introduction
Thank you for choosing the Passive Retractable Ear Plugs with Neckband by Walker's®. This product is designed
to provide passive hearing protection while ensuring comfort and convenience. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe use and optimal performance of your ear plugs.

General Safety Guidelines
Ensure that the ear plugs are used only for their intended purpose of hearing protection.
Always inspect the ear plugs for damage or wear before use. Do not use if damaged.
Keep the ear plugs out of reach of children and pets to prevent choking hazards.
Be aware of your surroundings while using ear plugs, especially in environments where auditory signals
are important.
Follow all local regulations and guidelines regarding hearing protection.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the ear plugs in environments where hearing is critical, such as near heavy machinery or
while driving.
Ensure a proper fit by selecting the appropriate ear tip size. Using the wrong size may reduce
effectiveness.
Avoid exposing the ear plugs to extreme temperatures or moisture, as this may affect their performance.
If you experience discomfort or irritation while using the ear plugs, discontinue use immediately.
Regularly clean the ear plugs according to the cleaning instructions provided to maintain hygiene.

Instructions for Installation and Usage

Choosing the Right Ear Tips:1.

The product includes three different sizes of ear tips (small, medium, large). Choose the size that
fits comfortably in your ear canal.

Inserting the Ear Plugs:2.

Hold the ear plug by the neckband and gently insert the chosen ear tip into your ear canal.
Ensure a snug fit to maximize noise reduction. The ear plug should create a seal in your ear
without causing discomfort.

Using the Neckband:3.

The neckband allows for easy access and storage of the ear plugs when not in use. Wear the
neckband around your neck for convenience.
When you need to use the ear plugs, simply retract them from the neckband and insert them into
your ears.

Removing the Ear Plugs:4.

To remove the ear plugs, gently pull them out of your ear canal. Avoid pulling on the neckband to
prevent damage to the ear plugs.

Cleaning and Maintenance:5.



Clean the ear plugs with a damp cloth or mild soap and water. Do not submerge in water.
Allow the ear plugs to dry completely before storing them in the neckband.

Disposal Instructions
Dispose of the ear plugs responsibly. Follow local regulations for disposal of electronic or plastic waste.
Do not throw the ear plugs in regular household waste if they are damaged or no longer usable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please refer to the contact information provided
with your product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Passive Retractable Ear Plugs.
Thank you for prioritizing your hearing protection!



Guide de Sécurité pour les Bouchons AntiBruit
PASSIVE RETRACTABLE EAR PLUGS WALKERS
GAME EAR PASSIVE NECKBAND
Introduction
Merci d'avoir choisi les bouchons d'oreilles rétractables PASSIVE RETRACTABLE EAR PLUGS de Walker's®. Ce
produit est conçu pour offrir une protection passive tout en étant confortable à porter autour du cou. Il est
important de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est conforme aux réglementations de sécurité en vigueur dans l'UE.
Vérifiez régulièrement l'état des bouchons d'oreilles et remplacezles s'ils sont endommagés.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas d'accident ou de problème de sécurité, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser les bouchons d'oreilles si vous êtes allergique aux matériaux utilisés.
Évitez d'utiliser le produit dans des environnements où des bruits extrêmes peuvent causer des
dommages auditifs.
Assurezvous que les bouchons sont bien ajustés pour garantir une réduction efficace du bruit.
Ne pas utiliser les bouchons d'oreilles pendant la conduite ou dans des situations où vous devez entendre
des avertissements sonores.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Choisissez la bonne taille d'embout :1.

Le produit inclut trois tailles d'embouts. Essayez chaque taille pour trouver celle qui vous convient
le mieux.

Installation des bouchons d'oreilles :2.

Retirez les bouchons d'oreilles de leur support.
Insérez l'embout choisi dans votre oreille en veillant à ce qu'il soit bien en place.

Utilisation :3.

Portez le bandeau de cou autour de votre cou.
Lorsque vous ne les utilisez pas, rétractez les bouchons d'oreilles pour éviter de les perdre.

Retrait des bouchons d'oreilles :4.

Tirez doucement sur l'embout pour le retirer de votre oreille.
Nettoyez les bouchons d'oreilles avec un chiffon propre et sec après chaque utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous n'avez plus besoin des bouchons d'oreilles, jetezles conformément aux réglementations
locales en matière de déchets.



Ne jetez pas le produit dans les toilettes ou dans des lieux non appropriés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous de conserver la preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de rappel.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des
bouchons d'oreilles rétractables PASSIVE RETRACTABLE EAR PLUGS de Walker's®. Merci de votre attention et
de votre engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tappi per
Orecchie Retrattili PASSIVE RETRACTABLE EAR
PLUGS WALKERS GAME EAR PASSIVE NECKBAND
Introduzione
Grazie per aver scelto i Tappi per Orecchie Retrattili Walker's Game Ear. Questo prodotto è progettato per offrire
una protezione passiva del udito e deve essere utilizzato in modo sicuro e responsabile. Questa guida fornisce
istruzioni dettagliate per garantire un uso corretto e sicuro, in conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente i tappi per orecchie per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare i tappi per orecchie se danneggiati.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Adatto all'età: Questo prodotto non è raccomandato per bambini di età inferiore ai 12 anni senza
supervisione.
Uso corretto: Assicurati che i tappi siano inseriti correttamente nelle orecchie per garantire la massima
protezione.
Allergie: Se hai allergie a materiali specifici, controlla i materiali utilizzati nei tappi per orecchie prima
dell'uso.
Ambienti di utilizzo: Non utilizzare i tappi per orecchie in ambienti estremamente caldi o umidi, che
potrebbero comprometterne l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Scelta della misura:1.

Scegli la misura di tappi per orecchie che meglio si adatta alle tue orecchie. Il prodotto include tre
diverse misure.

Inserimento dei tappi:2.

Pulisci le mani prima di toccare i tappi per orecchie.
Tieni il tappo per orecchie tra il pollice e l'indice.
Inclina leggermente la testa e inserisci il tappo nell'orecchio, spingendo delicatamente fino a che
non è ben posizionato.
Ripeti l'operazione per l'altro orecchio.

Rimozione dei tappi:3.

Per rimuovere i tappi, afferra il tappo e tiralo delicatamente verso l'esterno.
Non tirare il tappo con forza, per evitare di danneggiare l'orecchio.

Conservazione:4.



Quando non in uso, riponi i tappi per orecchie nel loro contenitore o appendili attorno al collo
utilizzando il design retrattile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare i tappi per orecchie nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei rifiuti elettronici e dei materiali plastici.
Contatta il tuo comune per informazioni su centri di raccolta o programmi di riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni di sicurezza riguardanti i Tappi per Orecchie Retrattili Walker's Game Ear, ti
invitiamo a contattare il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e
altre informazioni pertinenti per facilitare l'assistenza.

Grazie per aver scelto i Tappi per Orecchie Retrattili Walker's Game Ear. Utilizzando correttamente questo
prodotto, puoi godere di una protezione passiva del udito in tutta sicurezza.



Brukerveiledning for PASSIVE RETRACTABLE EAR
PLUGS WALKERS GAME EAR PASSIVE NECKBAND
RETRACTABLE PLUGS
Introduksjon
Takk for at du valgte PASSIVE RETRACTABLE EAR PLUGS fra Walker's®. Dette produktet gir passiv beskyttelse
for ørene dine, og er designet for å være komfortabelt å bruke rundt halsen. Vennligst les denne veiledningen
nøye for å sikre sikker og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller slitasje.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Hvis du opplever ubehag, smerte eller irritasjon, fjern produktet umiddelbart.
Hold øreproppene rene og tørre for å unngå infeksjoner.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Bruk aldri øreproppene under aktiviteter som kan forårsake alvorlig skade, som svømming eller dykking.
Unngå å bruke øreproppene hvis du har en kjent allergi mot materialene i produktet.
Sørg for at øreproppene er riktig plassert i ørene for å oppnå maksimal støyreduksjon.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine, spesielt når du bruker øreproppene i trafikkerte områder.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Velg den størrelsen på øreproppene som passer best for deg. Det følger med tre forskjellige
størrelser.
Sørg for at nakkeledningen er fri for floker og skader.

Bruk av ørepropper:2.

Ta en ørepropp og plasser den forsiktig i øret.
Trykk lett for å sikre at den sitter godt og komfortabelt.
Gjenta prosessen med den andre øreproppen.

Oppbevaring:3.

Når øreproppene ikke er i bruk, trekk dem tilbake til nakkeledningen for enkel oppbevaring.
Oppbevar produktet på et tørt og kjølig sted.

Avfallsinstruksjoner
Kasser øreproppene i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast øreproppene i naturen eller i vanntilførsler.
Vurder gjenbruk eller resirkulering av emballasje der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
du kjøpte produktet. De vil kunne gi deg nødvendig informasjon og støtte.

Viktig informasjon
I tilfelle av skader, ulykker eller hvis du oppdager et usikkert produkt, rapporter dette til de relevante
myndighetene. Hold deg oppdatert på tilbakekallinger ved å sjekke EU sin Safety Gateplattform.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne veiledningen. Vi håper du får glede av ditt PASSIVE RETRACTABLE EAR
PLUGS fra Walker's®.



PASSIVE RETRACTABLE EAR PLUGS WALKERS
GAME EAR PASSIVE NECKBAND RETRACTABLE
PLUGS Käyttöohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Walkerin® passiiviset kaulapannat, joissa on palautettavat korvatulpat. Tämä tuote tarjoaa
passiivista suojaa ja mukavuutta, kun käytät sitä kaulassa. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisille ja että lapset eivät käytä sitä ilman valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Varmista, että tuote on puhdas ennen käyttöä estääksesi mahdolliset allergiset reaktiot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä käyttämästä korvatulppia, jos sinulla on tunnettuja allergioita materiaaleille, joista tuote on
valmistettu.
Älä käytä tuotetta äänekkäissä ympäristöissä yli suositellun aikarajan.
Varmista, että korvatulpat istuvat tiukasti ja mukavasti, jotta saavutetaan paras mahdollinen suoja.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua käytön aikana, poista tuote välittömästi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Valitse sopivan kokoinen korvatulppa kolmesta mukana tulevasta vaihtoehdosta.
Kiinnitä valittu korvatulppa kaulapantaan varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Säädä kaulapanta mukavaksi kaulan ympärille.

Käyttö:2.

Aseta korvatulpat korviisi niin, että ne istuvat tiiviisti.
Varmista, että kaulapanta on mukava ja ei aiheuta painetta kaulalle.
Käytä tuotetta vain silloin, kun tarvitset suojaa melulta.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta, onko tuotteelle olemassa erityisiä hävittämismenetelmiä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. On tärkeää, että kaikki turvallisuuskysymykset käsitellään asianmukaisesti.



Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan passiivista suojaa melulta, mutta se ei takaa täydellistä suojaa. Käytä
tuotetta vastuullisesti ja huomioi ympäristösi melutasot.



Säkerhetsinstruktioner för PASSIVE
RETRACTABLE EAR PLUGS WALKERS GAME EAR
PASSIVE NECKBAND
Introduktion
Tack för att du valt PASSIVE RETRACTABLE EAR PLUGS från Walker's®. Dessa öronproppar är designade för att
ge passiv ljudskydd och komfort. För att säkerställa säker användning och maximal funktionalitet, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet:

Använd endast produkten enligt anvisningarna för att säkerställa säkerhet och effektivitet.
Kontrollera produkten regelbundet för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.

Förstärkta återkallelser:

Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten genom att besöka EU:s Safety
Gateplattform.

Online shopping:

Vid köp av produkten online, säkerställ att återförsäljaren följer säkerhetskraven och erbjuder en
pålitlig köpupplevelse.

Särskilt konsumentskydd:

Var extra försiktig när produkten används av barn eller personer med särskilda behov.

EUkontaktpunkt:

För frågor om säkerhet, se till att ha kontaktinformation tillgänglig för EUbaserad support.

Snabba varningar:

Håll dig uppdaterad om eventuella säkerhetsvarningar relaterade till produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd öronpropparna endast för avsett syfte.
Se till att öronpropparna är korrekt installerade i öronen för att säkerställa optimal ljudisolering.
Undvik att använda produkten om du har en känd allergi mot material som används i öronpropparna.
Om du upplever obehag eller smärta vid användning, avbryt användningen omedelbart och kontakta en
läkare.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och husdjur.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.



Välj den storlek av öronproppar som passar bäst för dig (tre olika storlekar ingår).

Installation:2.

Ta försiktigt ut öronpropparna från nackbandet.
För in öronpropparna i öronen, se till att de sitter ordentligt för att säkerställa komfort och
ljudisolering.
Justera nackbandet så att det sitter bekvämt runt nacken.

Användning:3.

Använd produkten i bullriga miljöer för att skydda din hörsel.
Kontrollera att öronpropparna sitter ordentligt innan du vistas i en bullrig miljö.

Underhåll:4.

Rengör öronpropparna regelbundet med en fuktig trasa för att hålla dem hygieniska.
Byt ut öronpropparna om de visar tecken på slitage eller skada.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plastprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den inte hamnar i händerna på barn.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta en EUbaserad supportkanal för
säkerhetsfrågor.

Tack för att du valt Walker's® PASSIVE RETRACTABLE EAR PLUGS. Genom att följa dessa riktlinjer kan du
säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.



Pokyny pro bezpečné používání pasivních
retračních špuntů do uší Walker's Game Ear
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pasivní krční pás s retračními špunty od Walker's®. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval efektivní pasivní ochranu sluchu a pohodlí. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě
si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda jsou špunty nepoškozené a správně fungují.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze tak, jak je zamýšleno.
Uchovávejte špunty mimo dosah dětí, aby nedošlo k náhodnému spolknutí.
Pokud pocítíte jakékoli nepohodlí nebo podráždění, přestaňte produkt používat a vyhledejte odbornou
pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před nasazením špuntů se ujistěte, že jsou vaše uši čisté a suché.
Vyberte si správnou velikost špuntů podle vašich potřeb pro maximální pohodlí a účinnost.
Při používání špuntů se vyvarujte přímého vystavení extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Nikdy nepoužívejte špunty, pokud jste si jisti, že byste mohli mít alergickou reakci na materiály použitých
ve výrobku.

Pokyny pro instalaci a používání

Výběr velikosti špuntů:1.

Z produktu vyjměte tři různé velikosti špuntů.
Zvolte si velikost, která vám nejlépe vyhovuje.

Nasazení špuntů:2.

Uchopte špunt a jemně ho vložte do zvukovodu. Ujistěte se, že je špunt zasunut správně a
pohodlně.
Pokud je potřeba, mírně otočte špuntem, aby se dokonale usadil.

Použití krčního pásu:3.

Ujistěte se, že krční pás je správně umístěn kolem vašeho krku.
Zkontrolujte, zda jsou špunty bezpečně připojeny k pásu a že se dají snadno vytáhnout, když je
potřebujete.

Údržba produktu:4.

Po každém použití špunty vyčistěte jemným mýdlem a vodou, abyste zajistili jejich hygienu.
Neuchovávejte špunty na vlhkém místě, aby se předešlo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že se zbavujete všech částí v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nehodnoťte špunty jako běžný odpad. Zvažte recyklaci, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na místního prodejce nebo
distributora. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání pasivních retračních špuntů do uší Walker's Game Ear. Vaše
zdraví a pohoda jsou pro nás prioritou.
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